教育相談（個人面談）日時希望調べ＆決定のお知らせ（ポルトガル語）
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	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	(año)
	/
	(mês)
	/
	(día)
	

	Escola Municipal
	
	(学 (がっ)校名 (こうめい))


保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Aos senhores pais




教 (きょう)　育 (いく)　相 (そう)　談 (だん) （個 (こ) 人 (じん) 面 (めん) 談 (だん)）　日 (にち)　時 (じ)　希 (き) 望 (ぼう) 調 (しら) べ
PESQUISA PARA DEFINIR DATA E HORÁRIO PARA REUNIÃO INDIVIDUAL


　　学校 (がっこう)で担任 (たんにん)の先生 (せんせい)と、保護者 (ほごしゃ)とお子さんとで個別 (こべつ)にお子 (こ)さんの様子 (ようす)や将来 (しょうらい)のことについて話 (はな)し合 (あ)います。（先生 (せんせい)と保護者 (ほごしゃ)だけで話 (はな)す場合 (ばあい)もあります）大切 (たいせつ)な話 (はな)し合 (あ)いですので、ご協力 (きょうりょく)をお願 (ねが)いします。

　Nesta entrevista, o professor responsável, o aluno e seu tutor falam sobre o comportamento e a carreira do futuro. (Às vezes eles fazem isso apenas entre o professor e o tutor.) Por ser uma oportunidade importante, agradeceríamos sua presença.

教育 (きょういく)相談 (そうだん)（個人 (こじん)面談 (めんだん)）の日 (ひ)にちを決 (き)めます。
Gostaríamos de definir a data e o horário para os senhores pais comparecerem à reunião individual com o professor.

●月 (がつ)▲日 (にち)までに担 (たん)任 (にん)に申込書 (もうしこみしょ)を出 (だ)してください。
Favor entregar ao professor responsável até o dia ▲(日) mes●(月)

教育 (きょういく)相談 (そうだん)（個人 (こじん)面談 (めんだん)）はお子 (こ)さんの教室 (きょうしつ)で行 (おこな)います。
A reunião será realizada na sala de aula de seu/sua filho/a.

-------------------------------------きりとり　RECORTAR-------------------------------------

教育 (きょういく)相談 (そうだん)（個人 (こじん)面談 (めんだん)）日時 (にちじ)申込書 (もうしこみしょ) SOLICITAÇÃO

	
	年 (ねん)
	
	組 (くみ)
	
	番 (ばん)
	児童 (じどう)(生徒 (せいと))名前 (なまえ)　

	Série
	
	Turma
	
	Número
	
	Nome do aluno



･学校 (がっこう)に来 (く)るのに都合 (つごう)がいい日時 (にちじ)に○を書 (か)いてください。(○の中 (なか)に①、②、③の番号 (ばんごう)をふってください。)
例 (れい)）第一 (だいいち)希望 (きぼう)は①、第二 (だいに)希望 (きぼう)は②、第三 (だいさん)希望 (きぼう)は③と印 (しるし)をつけてください。
･Favor preencher com um ○(círculo) o dia e hora mais conveniente para apresentar-se na escola.
(Escrever número no círculo ①, ② e ③ de acordo com a opção).
Exemplo: o dia e a hora da 1ª opção seria o número ①.

	日 (ひ)にち
Data
時間 (じかん)
Hora
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保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Aos senhores pais

教育 (きょういく)相談 (そうだん)（個人 (こじん)面談 (めんだん)）日時 (にちじ)決定 (けってい)のお知 (し)らせ
Aviso sobre o Horário da Reunião

	
	年 (ねん)
	
	組 (くみ)
	
	番 (ばん)
	児童 (じどう)(生徒 (せいと))名前 (なまえ)

	Série
	
	Turma
	
	Número
	
	Nome do aluno





教育 (きょういく)相談 (そうだん)（個人 (こじん)面談 (めんだん)）は、下記 (かき)のように決 (き)まりましたので、お知 (し)らせします。
Informamos aos senhores o horário certo da reuniao.

	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)
	　　　　　　　：　　　　　　　~　　　　　　　　　：　　　　　　　
	



	(mês)
	/
	(dia)
	
	（horário）
	



※なお、日時 (にちじ)の変更 (へんこう)を希望 (きぼう)する方 (かた)は早 (はや)めに担任 (たんにん)にご連絡 (れんらく)ください。
※Caso precise mudar o horário, avise com antecipação.


